
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Dhanaasaree, Fifth Mehl: 

ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਨਵਾਨਰ ਠਾਕੁਰ ਰਾਖ੄ ਜਨ ਕੀ ਆਨ਩ ॥ 
The Lord and Master destroys the pain of the poor; He preserves and protects 
the honor of His servants. 

ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਹਨਰ ਨਨਨਧ ਦੂਖੁ ਨ ਸਕ੄ ਨਿਆਨ਩ ॥੧॥ 
The Lord is the ship to carry us across; He is the treasure of virtue - pain 
cannot touch Him. ||1|| 

ਸਾਧੂ ਸੰਨਗ ਭਜਹੁ ਗੁ਩ਾਲ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, meditate, vibrate upon the 
Lord of the world. 

ਆਨ ਸੰਜਮ ਨਕਛੁ ਨ ਸੂਝ੄ ਇਹ ਜਤਨ ਕਾਨਿ ਕਨਲ ਕਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I cannot think of any other way; make this effort, and make it in this Dark 
Age of Kali Yuga. ||Pause|| 

ਆਨਦ ਅੰਨਤ ਦਇਆਲ ਩ੂਰਨ ਨਤਸੁ ਨਿਨਾ ਨਹੀ ਕ੅ਇ ॥ 
In the beginning, and in the end, there is none other than the perfect, 
merciful Lord. 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਨਵਾਨਰ ਹਨਰ ਜਨ਩ ਨਸਮਨਰ ਸੁਆਮੀ ਸ੅ਇ ॥੨॥ 
The cycle of birth and death is ended, chanting the Lord's Name, and 
remembering the Lord Master in meditation. ||2|| 

ਿ੃ਦ ਨਸੰਨਮਿਨਤ ਕਥ੄ ਸਾਸਤ ਭਗਤ ਕਰਨਹ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 
The Vedas, the Simritees, the Shaastras and the Lord's devotees contemplate 

Him; 

ਮੁਕਨਤ ਩ਾਈਐ ਸਾਧਸੰਗਨਤ ਨਿਨਨਸ ਜਾਇ ਅੰਧਾਰੁ ॥੩॥ 
liberation is attained in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, and the 
darkness of ignorance is dispelled. ||3|| 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰੁ ਜਨ ਕਾ ਰਾਨਸ ਩ੂੰਜੀ ਏਕ ॥ 
The lotus feet of the Lord are the support of His humble servants. They are 
his only capital and investment. 



ਤਾਣੁ ਮਾਣੁ ਦੀਿਾਣੁ ਸਾਚਾ ਨਾਨਕ ਕੀ ਩ਿਭ ਿ੃ਕ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 
The True Lord is Nanak's strength, honor and support; He alone is his 
protection. ||4||2||20|| 

 


